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Obrigado
Com a PRO MIXER DX626 da BEHRINGER acabou de adquirir uma mesa de mistura 
de DJ, que é o último grito. As inúmeras características como Talkover e Beat 
Counter possibilitam um trabalho totalmente novo e extremamente criativo. 
A DX626 é uma mesa de mistura profissional, muito fácil de operar e que dá todo 
o apoio à tua criatividade.
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Aviso!
Terminais marcados com o símbolo 
carregam corrente elétrica de magnitude 

sufi ciente para constituir um risco de choque elétrico. 
Use apenas cabos de alto-falantes de alta qualidade 
com plugues TS de ¼" ou plugues com trava de torção 
pré-instalados. Todas as outras instalações e modifi cações 
devem ser efetuadas por pessoas qualifi cadas.

Este símbolo, onde quer que o encontre, 
alerta-o para a leitura das instruções de 
manuseamento que acompanham o 

equipamento. Por favor leia o manual de instruções.

Atenção
De forma a diminuir o risco de choque 
eléctrico, não remover a cobertura 

(ou a secção de trás). Não existem peças substituíveis por 
parte do utilizador no seu interior. Para esse efeito recorrer 
a um técnico qualifi cado.

Atenção
Para reduzir o risco de incêndios ou 
choques eléctricos o aparelho não deve ser 

exposto à chuva nem à humidade. Além disso, não deve 
ser sujeito a salpicos, nem devem ser colocados em cima 
do aparelho objectos contendo líquidos, tais como jarras.

Atenção
Estas instruções de operação devem ser 
utilizadas, em exclusivo, por técnicos de 

assistência qualifi cados. Para evitar choques eléctricos 
não proceda a reparações ou intervenções, que não as 
indicadas nas instruções de operação, salvo se possuir as 
qualifi -cações necessárias. Para evitar choques eléctricos 
não proceda a reparações ou intervenções, que não as 
indicadas nas instruções de operação. Só o deverá fazer se 
possuir as qualifi cações necessárias.

1. Leia estas instruções.

2. Guarde estas instruções.

3. Preste atenção a todos os avisos.

4. Siga todas as instruções.

5. Não utilize este dispositivo perto de água.

6. Limpe apenas com um pano seco.

7. Não obstrua as entradas de ventilação. Instale de 
acordo com as instruções do fabricante.

8. Não instale perto de quaisquer fontes de calor tais 
como radiadores, bocas de ar quente, fogões de sala 
ou outros aparelhos (incluindo amplifi cadores) que 
produzam calor.

9. Não anule o objectivo de segurança das fi chas 
polarizadas ou do tipo de ligação à terra. Uma fi cha 
polarizada dispõe de duas palhetas sendo uma mais larga 
do que a outra. Uma fi cha do tipo ligação à terra dispõe 

de duas palhetas e um terceiro dente de ligação à terra. 
A palheta larga ou o terceiro dente são fornecidos para 
sua segurança. Se a fi cha fornecida não encaixar na sua 
tomada, consulte um electricista para a substituição da 
tomada obsoleta.

10.  Proteja o cabo de alimentação de pisadelas ou 
apertos, especialmente nas fi chas, extensões, e no local 
de saída da unidade. Certifi que-se de que o cabo eléctrico 
está protegido. Verifi que particularmente nas fi chas, nos 
receptáculos e no ponto em que o cabo sai do aparelho.

11.  O aparelho tem de estar sempre conectado à rede 
eléctrica com o condutor de protecção intacto.

12.  Se utilizar uma fi cha de rede principal ou uma 
tomada de aparelhos para desligar a unidade de 
funcionamento, esta deve estar sempre acessível.

13.  Utilize apenas ligações/acessórios especifi cados 
pelo fabricante.

14.  Utilize apenas com 
o carrinho, estrutura, 
tripé, suporte, ou mesa 
especifi cados pelo 
fabricante ou vendidos 
com o dispositivo. 
Quando utilizar um 
carrinho, tenha cuidado ao 

mover o conjunto carrinho/dispositivo para evitar danos 
provocados pela terpidação. 

15.  Desligue este dispositivo durante as trovoadas 
ou quando não for utilizado durante longos períodos 
de tempo.

16.  Qualquer tipo de reparação deve ser sempre 
efectuado por pessoal qualifi cado. É necessária uma 
reparação sempre que a unidade tiver sido de alguma 
forma danifi cada, como por exemplo: no caso do cabo 
de alimentação ou fi cha se encontrarem danifi cados; 
na eventualidade de líquido ter sido derramado ou 
objectos terem caído para dentro do dispositivo; no caso 
da unidade ter estado exposta à chuva ou à humidade; 
se esta não funcionar normalmente, ou se tiver caído.

17.  Correcta eliminação deste 
produto: este símbolo indica que 
o produto não deve ser eliminado 
juntamente com os resíduos 
domésticos, segundo a Directiva 
REEE (2002/96/CE) e a legislação 
nacional. Este produto deverá 

ser levado para um centro de recolha licenciado para a 
reciclagem de resíduos de equipamentos eléctricos e 
electrónicos (EEE). O tratamento incorrecto deste tipo 
de resíduos pode ter um eventual impacto negativo 
no ambiente e na saúde humana devido a substâncias 
potencialmente perigosas que estão geralmente 
associadas aos EEE. Ao mesmo tempo, a sua colaboração 
para a eliminação correcta deste produto irá contribuir 
para a utilização efi ciente dos recursos naturais. Para mais 
informação acerca dos locais onde poderá deixar o seu 
equipamento usado para reciclagem, é favor contactar 
os serviços municipais locais, a entidade de gestão de 
resíduos ou os serviços de recolha de resíduos domésticos.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS E APARÊNCIA ESTÃO 
SUJEITAS A MUDANÇAS SEM AVISO PRÉVIO E NÃO HÁ 
GARANTIA DE PRECISÃO . BEHRINGER, KLARK TEKNIK, 
MIDAS, BUGERA, E TURBOSOUND FAZEM PARTE 
DO MUSIC GROUP (MUSIC-GROUP.COM). TODAS AS 
MARCAS REGISTADAS SÃO PROPRIEDADE DOS SEUS 
RESPECTIVOS PROPRIETÁRIOS. MUSIC GROUP NÃO SE 
RESPONSABILIZA POR QUALQUER PERDA QUE POSSA 
TER SIDO SOFRIDA POR QUALQUER PESSOA QUE 
ACREDITA TANTO COMPLETA QUANTO PARCIALMENTE 
EM QUALQUER DESCRIÇÃO, FOTO OU AFIRMAÇÃO 
AQUI CONTIDA. CORES E ESPECIFICAÇÕES PODEM 
VARIAR UM POUCO DO PRODUTO. OS PRODUTOS 
DA MUSIC GROUP SÃO VENDIDOS ATRAVÉS 
DE DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS APENAS. 
DISTRIBUIDORES E REVENDEDORES NÃO SÃO 
AGENTES DA MUSIC GROUP E NÃO TÊM AUTORIDADE 
ALGUMA PARA OBRIGAR A MUSIC GROUP A 
QUALQUER TAREFA OU REPRESENTAÇÃO EXPRESSA 
OU IMPLÍCITA. ESTE MANUAL TEM DIREITOS 
AUTORAIS. PARTE ALGUMA DESTE MANUAL PODE 
SER REPRODUZIDA OU TRANSMITIDA DE QUALQUER 
FORMA OU MEIO, ELETRÔNICO OU MECÂNICO, 
INCLUINDO FOTOCÓPIA E GRAVAÇÃO DE QUALQUER 
TIPO, PARA QUALQUER INTENÇÃO, SEM A PERMISSÃO 
ESCRITA EXPRESSA DE MUSIC GROUP IP LTD.

TODOS DIREITOS RESERVADOS. 
© 2013 MUSIC Group IP Ltd.
Trident Chambers, Wickhams Cay, P.O. Box 146,
Road Town, Tortola, Ilhas Virgens Britânicas

Para obter os termos de garantia aplicáveis e condições e 
informações adicionais a respeito da garantia limitada do 
MUSIC group, favor verifi car detalhes na íntegra através 
do website www.music-group.com/warranty.

Instruções de Segurança 
Importantes

LEGAL RENUNCIANTE

GARANTIA LIMITADA
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1.  Introdução
O tempo passa rapidamente e quem não quer estar “fora de moda” tem de 
carregar no pedal e acelerar. Foi para este efeito que desenvolvemos uma 
extraordinária mesa de mistura de DJ com as características e tecnologias 
referidas. A mesa de mistura adequa-se especialmente para ser utilizada em 
discotecas ou instalações DJ e confere puro prazer a quem a utiliza.

Confessa: quem é que gosta de ler manuais de instruções? Sabemos muito 
bem que queres começar já a sério. Más só depois de leres este manual. 
irás compreender todas as características da DX626 e utilizá-las correctamente. 
Não te precipites!

◊ Este manual irá familiarizar-te com os conceitos especiais utilizados, 
para conheceres todas as funções do aparelho. Depois de leres 
atentamente este manual, guarda-o para o poderes consultar sempre 
que for necessário.

1.1  Antes de começares
A DX626 foi cuidadosamente embalada na fábrica para assegurar um transporte 
seguro. No entanto, se a embalagem aparecer danificada, por favor verifica 
imediatamente se o aparelho não sofreu quaisquer danos externos. 

◊ No caso de danos NÃO nos devolvas o aparelho, mas informa 
imediatamente o vendedor e a empresa transportadora. Em caso 
contrário poderá cessar qualquer direito a indemnização.

Assegura uma entrada de ar e uma distância suficientes em relação a outros 
aparelhos de forma a evitar o sobreaquecimento do aparelho.

!! Atenção!
◊ Queremos chamar a atenção para o facto de os volumes de som 

elevados causarem danos do aparelho auditivo e/ou auscultadores. 
Antes de ligares o aparelho roda o regulador MASTER para o lado 
esquerdo. Mantém sempre um volume de som adequado.

2.  Elementos de Comando

(15) (16)

(13)

(12)

(11)

(10)

(9)

(8)

(18)

(17)

(14)

(1)

(2)

(3)

(4)

(6)

(7)

(5)

Fig. 2.1: Parte frontal da PRO MIXER DX626
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2.1  Parte frontal
(1) MIC INPUT é a ligação XLR simétrica para o teu microfone dinâmico.

(2) O regulador GAIN serve para nivelar o sinal de entrada do respectivo canal.

(3) Todos os canais de entrada possuem respectivamente um equalizador 
de 3 bandas (HIGH, MID e LOW) com características. Assim, é possível 
baixar significativamente mais o sinal (-32 dB) do que acentuá-lo (+12 dB). 
Esta função é p. ex. bastante útil para ocultar uma gama de frequências de 
uma faixa de música.

◊ O nível global também depende da definição do EQ. Por este motivo, 
deves ajustar o equalizador antes da sincronização do nível com o 
regulador GAIN.    

(4) Com o interruptor MIC/LINE–PHONO podes seleccionar no canal 1 entre 
o sinal do microfone e o sinal Line ou Phono. Se na posição do interruptor 
do lado direito, a entrada está comutada para o nível Phono ou Line, 
depende da posição do interruptor PHONO/LINE na parte traseira (ver (21) ). 

(5) No canal 2 e 3 podes determinar com o interruptor PHONO/LINE os sinais de 
entrada. “Phono” está previsto para a ligação a um gira-discos. “Line” tem de 
ser seleccionado para as restantes fontes de sinal (p. ex. leitor de CD ou MD). 

◊ Nunca ligues aparelhos com nível Line às entradas Phono, que são 
extremamente sensíveis! O nível de saída de sistemas de captação de 
som Phono situa-se no âmbito de milivolts, enquanto que os leitores de 
CD e os leitores de fita fornecem os respectivos níveis num âmbito de 
volts. Isto significa que, o nível de sinais Line é até 100 vezes superior 
do que o nível para as entradas Phono.

(6) Com o fader CHANNEL podes ajustar o volume de som do canal. 

(7) A PRO MIXER dispõe de uma função Talkover, que basicamente funciona de 
um modo muito simples: se premires a tecla TALK o sinal dos outros canais 
de entrada desce (o LED TALK está aceso), de modo que a tua voz é mais 
nitidamente audível através do microfone. 

(8) O regulador MASTER determina o volume de som de saída na saída 
MASTER (ver (27)).

(9) Para criar a constelação de estéreo podes utilizar o regulador BALANCE para 
a saída MASTER.

(10) O regulador BOOTH determina o volume de som de saída na saída 
BOOTH (ver (26)).

(11) O regulador CUE determina o volume de som do sinal dos 
auscultadores (sinal PFL).

◊ O sinal PFL é o teu sinal de auscultadores com o qual podes ouvir 
previamente a música sem influenciar o sinal MASTER. O sinal 
do canal de auscultadores é interceptado antes dos Faders 
(PFL = Pre Fader Listening).

(12) Com as três teclas CH-1, CH-2 e CH-3 determinas a fonte do sinal para o 
sinal de auscultadores. Podes ouvir os canais individualmente, ou os três 
em simultâneo.

(13) Através do fader MASTER/CUE podes controlar nos teus auscultadores 
a relação do volume de som entre o sinal dos canais de entrada e o 
sinal MASTER.

(14) Aqui podes fazer a leitura do nível do volume de som do sinal PFL e MASTER 
nas três indicações LED de 10 posições. O filamento inferior de LED indica 
o sinal PFL, sendo que os dois superiores indicam o sinal MASTER direito 
e esquerdo.

(15) O contador BPM da PRO MIXER DX626 é uma característica extremamente 
útil para conseguir transições impecáveis entre duas faixas e, 
por conseguinte, tornar a tua sessão num sucesso absoluto. Este contador 
consegue determinar as diversas velocidades das faixas adjacentes em BPM 
(Beats Per Minute). O mostrador do lado esquerdo indica a velocidade do 
canal 2, e o mostrador do lado direito a velocidade do canal 3.

(16) O Crossfader serve para comutar entre o canal 2 e 3.

(17) Trata-se da ligação para uma lâmpada BNC vulgar de 12-Volt BNC.

(18) Com o interruptor POWER colocas a DX626 em funcionamento.

(19)

Fig. 2.2: Ligação para auscultadores

(19) A ligação HEADPHONES está previsto para os teus auscultadores, 
para puderes ouvir previamente as faixas de música (sinal PFL). 
Os teus auscultadores devem ter uma impedância mínima de 32 Ohm.
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2.2  Parte traseira

(27) (26) (25)

(24) (23) (22) (20)

(29)

(28)

(30)(21)

Fig. 2.3: As ligações na parte traseira da DX626

Excepto a ligação para o microfone e os auscultadores a PRO MIXER DX626 possui 
exclusivamente ligações Cinch que se encontram na parte traseira da mesa 
de mistura.

(20) Esta é a entrada INPUT 1 para o canal 1. Esta entrada pode ser comutada 
opcionalmente para a sensibilidade de entrada Phono ou Line. 

(21) Com o interruptor PHONO/LINE na entrada, canal 1, podes comutar entre a 
entrada LINE ou PHONO. No entanto, o interruptor MIC/LINE-PHONO que se 
encontra na parte frontal tem de estar na posição LINE-PHONO (ver (4)).

(22) As entradas PHONO do canal 2 e 3 também servem para a ligação de 
gira-discos.

(23) Estas são as entradas LINE do canal 2 e 3 para a ligação de leitores de 
cassetes, CDs ou MD, etc.

(24) As ligações GND servem para a ligação à terra dos gira-discos.

(25) Através da saída TAPE podes compor a tua música, ao ligares p. ex. o teu 
leitor de cassetes, o gravador DAT ou semelhante. Ao contrário da saída 
MASTER e BOOTH, o volume de som de saída está determinado de modo tens 
de ajustar o nível de entrada no aparelho que está a efectuar a gravação.

(26) A saída BOOTH é uma possibilidade adicional para ligares um amplificador. 
Este será regulado através do regulador BOOTH que se encontra na parte 
frontal. Por meio desta saída podes operar altifalantes de monitor ou então 
sonorizar uma segunda área.

(27) A saída MASTER serve para ligação a um amplificador e deve ser ajustada 
com o regulador MASTER.

◊ Liga os estágios finais sempre em último lugar para evitar a ocorrência 
de picos de ligação, que podem danificar os teus altifalantes. Antes de 
ligares os estágios finais certifica-te de que não existe nenhum sinal 
na DX626, de forma a evitares surpresas desagradáveis para os teus 
ouvidos. O melhor seria colocares todos os fader para baixo, isto é, 
deves colocar todos os botões rotativos na posição zero.

(28) Esta é a ligação para o cabo de corrente. Aqui apresenta-se a vantagem 
de uma fonte de alimentação interna: o comportamento do impulso das 
ligações do amplificador é principalmente determinada através das reservas 
de tensão disponíveis. As mesas de mistura estão equipadas com inúmeros 
amplificadores operacionais para o processamento do sinal de sinais de nível 
Line. Devido a capacidade limitada das respectivas fonte de alimentação, 
muitas mesas de mistura apresentam, alguns sinais de “Stress” quando 
submetidas a um esforço maior. Não é esse o caso da tua DX626: o som 
permanece sempre claro e transparente.

(29) PORTA FUSÍVEIS/SELECÇÃO DE TENSÃO. Antes de ligares o aparelho à rede, 
verifica por favor, se a indicação de voltagem corresponde à tensão de rede 
local. Se tiveres de substituir o fusível deves utilizar sempre o mesmo tipo. 
Em alguns aparelhos é possível utilizar o porta-fusíveis em duas posições 
para comutar entre 230 V e 115 V. Não te esqueças: se pretenderes utilizar 
o aparelho fora da Europa com 115 V, é necessário utilizar um valor de 
protecção fusível mais elevado.

(30) NÚMERO DE SÉRIE da PRO MIXER DX626. Toma alguma tempo e envia-nos 
o cartão de garantia preenchido na totalidade, no período de 14 dias após a 
data da compra. Podes também utilizar o nosso registo Online na página de 
Internet behringer.com.
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3.  Dados Técnicos

Entradas Áudio

Mic 40 dB Gain, entrada com simetria eléctr. 

Phono 1, 2 e 3 40 dB Gain @ 1 kHz, entradas assimétricas

Line 1, 2 e 3 0 dB Gain, entradas assimétricas

Saídas Áudio

Master  máx. +21 dBu @ +10 dB (Line In)

Booth  máx. +21 dBu @ +10 dB (Line In)

Tape  típ. 0 dBu

Phones típ. 125 mΩ @ 1% THD

Equalizador (+/-8 dB)

Stereo Low +12 dB/-32 dB @ 50 Hz

Stereo Mid  +12 dB/-32 dB @ 1,2 kHz

Stereo High +12 dB/-32 dB @ 10 kHz

Mic Low +12 dB/-32 dB @ 50 Hz

Mic Mid +12 dB/-32 dB @ 1,2 kHz

Mic High +12 dB/-32 dB @ 10 kHz

Tecla Talkover (MIC) -16 dB

Lâmpada (BNC) 12 V/400 mA

Generalidades

Relação sinal/ruído (S/N) > 87 dB (Line)

Diafonia  > 70 dB (Line)

Distorção (THD) < 0,05%

Resposta de frequência 20 Hz - 20 kHz

Margem de regulação Gain -16 dB - +6 dB

Alimentação de Corrente

Tensão de Rede

EUA / Canadá 120 V ~, 60 Hz

R.U. / Austrália 240 V ~, 50 Hz

Europa  230 V ~, 50 Hz

Modelo de exportação geral 100 - 120 V ~,  200 - 240 V ~, 50/60 Hz

Consumo  máx. 15 W

Fusível 100 - 120 V ~: T  500 mA  L 250 V 
200 - 240 V ~: T  315 mA  L 250 V

Ligação à rede Ligação standard a dispositivos frios

Dimensões / Peso

Dimensões (A x L x P) aprox. 3,6 x 10 x 12" 
aprox. 91 x 254 x 305 mm

Peso aprox. 2,6 kg

A Fa. BEHRINGER está continuamente empenhada em assegurar os mais elevados padrões de qualidade. 

Modificações necessárias nesse sentido serão assim efectuadas sem qualquer aviso prévio. Daí que os dados 

técnicos e a aparência do aparelho podem diferir das indicações ou das imagens fornecidas.
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